
На следующий день

Воспользовавшись портключом, Домерик оказался в уединенной части своих владений.

В некотором отдалении он увидел полуразрушенную хижину, которая выглядела так, будто ею
не пользовались десятилетиями и она вот-вот рухнет.

Он подошел к старой хижине и несколько раз постучал в дверь.

После нескольких минут ожидания дверь открылась, и старик, приоткрыв ее, покосился на
него.

"Аааа… Мой господин. Пожалуйста. Входи входи." - Сказал мужчина слегка слабым, но
взволнованным голосом.

Он вошел в хижину, которая вела к ряду лестниц, ведущих в подземную лабораторию,
заполненную несколькими дюжинами людей, работающих одновременно над различными
ингредиентами.

На стенах были руны, которые он сам вырезал, чтобы сохранить воздух чистым и дать свет
темной подземной комнате.

"Проходи. За мной. Мой господин. Ты для проверки?" - спросил старик.

- Нет, Халлин. Я здесь для большего." - Сказал он.

- Большего?" старик посмотрел на него с едва скрываемым ликованием: "что случилось с тем,
что я тебе дал? Разве они не горели так ярко, как я обещал?"

- Все отлично, Халлин." - Мы использовали Виверн, чтобы сбросить дикое пламя на армию
Ланнистеров. Последовавший взрыв уничтожил их командную цепь и посеял хаос в их рядах.
После этого победа далась легко."

Мужчина начал хихикать, как сумасшедший. - Я же сказал тебе. Наше время придет. Придет
время, когда люди увидят ценность нашей великой работы. Когда они наконец поймут,
насколько сильна эта субстанция."

Он улыбнулся: "да. Но я потратил большую его часть на сожжение армии Ланнистеров и здесь
для большего."

- Ну конечно же. Субстанция - это сама сила. С ее помощью ты можешь повернуть исход любой
битвы в свою пользу." Мужчина усмехнулся, его скрипучий голос эхом отозвался в комнате, он
открыл потайную дверь в конце комнаты, которая вела в другой туннель.

- Я верю тебе, мудрый Халлин. Вот почему я дал выделил все необходимое финансирование и
ингредиенты для создания вещества." "Наступает долгая ночь, и вещество будет одним из
ключевых элементов в борьбе с тварями и Белыми ходоками. Это сыграло бы огромную роль в
спасении мира."

Мужчина снова рассмеялся, и по его щекам покатилось несколько слез. - я знал, что ты
поймешь, насколько ценна моя работа. Другие дураки не знали, но я знал."

Старик становился все более сентиментальным. Он мог понять почему. дикий огонь имел
действительно плохую репутацию благодаря действиям Безумного Короля, сжигавшего им



невинных людей. Таким образом, они не только не получали поддержки от короля, но и никто
не уважал их.

Но он действительно не хотел, сентиментального старика.

- Ты можешь рассказать другим мудрецам и своему ученику, как жизненно важна была их
работа в разгроме армии Ланнистеров после того, как я уйду. Я даже пришлю вам еще немного
золота в конце месяца, чтобы отпраздновать это событие." - Сказал он.

Человек вытер слезу с его глаз и одарил его яркой улыбкой, достигнув конца следующего
Халли использовал другой ключ, чтобы открыть дверь.

Внутри он наблюдал деревянные полки, заполненных горшками с диким огнем.

- Сколько тут?" - спросил он. В этом не было необходимости, поскольку он читал их отчет в
начале и в конце каждого месяца и внимательно следил за ними. Но спросить не мешало.

- 27 000, милорд." Мужчина рассмеялся: "27 000. Результат многолетней упорной работы.
Достаточно, чтобы взорвать ваш город десять раз."

Его глаз дернулся от отсутствия такта у этого человека. Неуместный энтузиазм этих
пироманов был причиной того, что никто не вкладывал в них деньги.

- Сколько их здесь?" - спросил он.

- 1000 милорд." Мужчина ответил: "и по 2000 человек на 13 других подземных базах, подобных
этой." Мужчина кивнул сам себе: "мы приняли все меры предосторожности, дабы убедиться,
что вещество хранится в безопасности."

Вот и все.

Он понятия не имел, как Пироманты проделали такую хорошую работу.

Потому что на самом деле. С учетом того, насколько мощным и летучим было вещество, одна
утечка могла быть более чем смертельной и привести к тому, что весь подземный склад
изменится до небытия.

- Сколько из них превратилось в бомбы, которые я научил тебя делать?" - спросил он.
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